
To All Who Shall See These Presents, Greetings 

 
Know Ye, that reposing special trust and confidence in the Fidelity and Abilities of one Paloma, Paloma, Paloma, Paloma, 

Empress of KarniaEmpress of KarniaEmpress of KarniaEmpress of Karnia, we do appoint her to the rank of ColonelColonelColonelColonel in the Imperial and Royal Army Imperial and Royal Army Imperial and Royal Army Imperial and Royal Army 
of Karniaof Karniaof Karniaof Karnia----RutheniaRutheniaRutheniaRuthenia, to rank as such from this Fifteenth Day of June, In the Year of Our Lord, Two 
Thousand and Eighteen. They are therefore carefully and diligently to discharge the duties of such 
office by doing and performing all manner of things thereunto pertaining. 
 
And We do strictly charge and require all Imperial and Royal military personnel that may be placed 

under their Command to be promptly obedient to their orders, but they are to observe and follow such orders and directions 
from time to time as they shall receive from this Command, such Officers seen fit to be set over them, or the Right and Just 
Monarch of Karnia-Ruthenia, in accordance with the rules and discipline of the Mustered Soldiery of the State. 
 
This Commission to confirm in force, from this date, until the pleasure of the Right and Just Monarch of the Empire shall 

dictate otherwise. 
 
Down at the City of Persenburg, on this Fifteenth Day of June, In The Year of Our Lord Two Thousand and Eighteen. And 

of the Proclamation of the Imperial and Royal Regimen, The Third Year. 
 
 
By direction, 
 
HRH Field Marshal Michael I, de Cessna, KS 
Duke of Appinfeldt, Count of Breisgau, Duke of Solisia 
Aide-de-Camp of His Imperial and Royal Majesty 
Chief of the Imperial General Staff 
 



A todos os que verão esses presentes, saudações 
 
Sabei ó, que repousando especial confiança e confiança na fidelidade e nas habilidades de uma Paloma, a imperatriz de 
Karnia, designá-la para o posto de coronel no Exército Imperial e Imperial de Karnia-Rutênia, para classificar como tal a 
partir deste décimo quinto dia de Junho, no ano de Nosso Senhor, dois mil e dezoito. Portanto, eles são cuidadosa e 
diligentemente para cumprir os deveres de tal ofício, fazendo e realizando todo tipo de coisas a que pertencem. 
 
E nós estritamente cobramos e exigimos que todo o pessoal militar imperial e real que possa ser colocado sob seu comando 
seja prontamente obediente às suas ordens, mas eles devem observar e seguir tais ordens e instruções de tempos em tempos, 
conforme receberão deste Comando. , os Oficiais que se julgam aptos a ser colocados sobre eles, ou o Monarca Direito e Justo 
de Karnia-Rutênia, de acordo com as regras e a disciplina da Solda Revistada do Estado. 
 
Esta Comissão para confirmar em vigor, a partir desta data, até o prazer da direita e monarca justo do Império deve ditar o 
contrário. 
 
Abaixo na cidade de Persenburg, neste décimo quinto dia de junho, no ano de Nosso Senhor, dois mil e dezoito. E da 
proclamação do regime imperial e real, o terceiro ano. 
 
 
Por direção, 
 
SAR Marechal de Campo Michael I, de Cessna, KS 
Duque de Appinfeldt, Conde de Breisgau, Duque de Solisia 
Aide-de-Camp de Sua Majestade Imperial e Real 
Chefe do Estado Maior Imperia 


